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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

17 NOVEMBRE 1970.

PROJET DE LOI
sur les funérailles et sépultures.

AMENDEMENTS PRESENTES
PAR MM. PIRON, MEYERS ET MOTTARD.

Article premier.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'inhumation des cadavres humains a lieu dans les cime-
tières communaux ou intercommunaux. »

JUSTIFICATION.

L'article premier, alinéas Je,' et 2, et J'article 16. § lor, font double
emploi.

Les inhumations ne pouvant avoir lieu que dans les cimetières com-
munaux Ou Interco-nmunaux (cff art. 16, § 1"), il va de soi:

-- que chaque commune doit disposer d'un cimetière au moins (cfr art.
le", aLl");

- que des communes peuvent s'associer pour disposer d'un cimetière
commun (efr. art. Ier, al. 2),

Art, 2.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Les terrains destinés à servir de cimetière doivent être
au moins cinq fois plus étendus que îespece nécessaire à
l'inhumation du nombre présumé de morts qui peuvent y
être enterrés chaque année.

» La délibération du conseil communal qui détermine
remplacement du cimetière est précédée de l'avis de la
commission médicale provinciale instituée par la loi du
18 mars 1818 et soumise à l'approbation du gouverneur de
la province. »

Voir:
725 (1969-J970) ;

- N° 1 : Projet de loi.
-- N'" 2 à 4: Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING J970-1971.

17 NOVEMBER 1970.

WETSONTWERP
op de begraafplaatsen en de Iijkbezorqinq.

AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN PIRON, MEYERS EN MOTTARD.

Artikel d.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De lichameri van de overledenen urordeti beqreocn op
de qemeenteliike of interqemeeritelijke begraafplaatsen. »

VERANTWOORDING.

Artikel 1, eerste en tweede lid, en artikel 16. § 1, van het wets-
onrwerp overlappen elkaar,

Daar alleen op gemeentelijke of interqcmeentelijke begraafplaatsen
mag worden begraven (cfr art. 16, § J) is het vanzelfsprekend:

-- dat elke gemeente moet beschtkken over tcn minste één beqraaf-
plaats (cfr art. 1, eerste lid);

- dat qemecnten zich kunnen vereniqen om over een qerneenschap-
pelijke beqraafplaats te beschikken (cfr art. 1, tweede lid).

Art. 2.

De tekst van dit arrikel vervanqen door wat volgt:

« De voor een begraafplaats besiemde qronden moeten
ten tninste vijfmaal groter zijn dan de opperolekte die nodig
is tiaar het begravcn van het vermoedelijk aantal doden die
er ieder jaar kunnen worden beqraoen,

» De beslissing van de gemeenteraad waarbij de ligging
van de begraafplaats toordt bepeeld, toordt voorafgegaan
door het edoies van de bij de Ivet l'an 18 maart 1818 opge-
richie provinciale qeneeskundiqc commissie en ter goed-
keuring een de prooincicoouoerneur voorgelegd. »

z«.
725 (1969-1970) :

-- N" 1: Wetsontwerp.
- N'" 2 tot 4 : Ämendernenten.

H, -- 66.
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JUSTIFICATION.

rt! Sont superflus:
- l'article 2, alinéa 1"";
--- cette disposition de J'article 2: «Quand JI n'y a pas de plan d'arnéna-

qe mcnt prévoyant l'emplacement du clrnctièrc, la décision du conseil
communal relative à cet objet est. .. prise de l'avis conforme du fonc-
tionnaire délégué dont u est question à l'article 45 de la loi du
29 mars 1962 orqarüque de l'aménagement du territoire et de l'urba-
nisrne »:

--- l'article 2, alméa 3, en tant qu'Il prévoit que la création d'un établis-
seme nt crématoire eut souuu se aux mêmes conditions. relevant du
domalnc de l'aménagement du tcrrrtoirc ct de J'urbanisme. que la
déterrntnation de l'emplacement du cimetière,

Il n'est pas douteux que la loi du 29 mars 1962 organique de l'aména-
gement du territoire et de l'urbanisme doit, le cas échéant, être appli-
quée.

b) L'article 2, alinéa 3, trouve mieux sa place au chapitre Il, sec
tian III (« Des incinérations »).

n est utile de rappeler aux communes que les terrains destinés à
servir de cimetière doivent, Cil raison dl' ce qui est prévu à J'actuel
article t 9, alinéa 1", être au moins cinq fois plus étendus que lespace
nécessaire à l'inhumation du nombre présumé de morts qui peuvent
y être enterrés chaque année.

Art. 3.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Les cimetières sont clôturés. »

JUSTIFICATION.

Le membre de phrase «de manière à faire obstacle, dans la mesure du
possible, au passage et aux vues» a une valeur indicative, non une
valeur normative. II est dès lors préférable de le supprimer.

Il en est de même de la phrase "A cet effet, des plantations suffi-
santes sont éventuellement établies »,

Art. 4.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Tous les cimetières sont soumis aux pouvoirs de police
des autorités communales. »

JUSTIPlCATION.

L'article '1 omet les cimetières intercommunaux. L'amendement pré-
senté tend à réparer cette omission.

De plus, le membre de phrase « qui veillent à ce qu'aucun désordre ni
acte contraire au respect dû à la mémoire des morts ne s'y commettent
et à ce qu'aucune exhumation n'ait lieu sans autorlsatlon » a une valeur
indicative. non une valeur normative. Il est dès lors préférable de le
supprimer.

Art. 5.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« La délibération du conseil communal qui décide de
changer l'affectation de tout ou partie du cimetière est pré-
cédée de l'avis de la commission médicale provincisle insti-
tuée pal' la loi du 18 mars 1818 ct soumise à l'approbation
du gOllvemeur de la province,

» Ce changement d'affectation ne peut être exécuté que
s'il n'y a plus été inhumé depuis au moins cinq ans. »

JUSTIFICATION.
Sont superflus:

- l'article 5, § 1<', alinéa 1"-;
- l'article 5. § l", alinéa 3.

De plus, il parait préfèrilble :
que la commission médicale provinciale n'émette qu'un avis;
que cet avis soit requis dans tOLL' les cas de changement d'affecta-
tion de tout ou partie du cimetière.

[ 2 ]

VERANTWOORDING.

,,) De volqcnde bepallnqen z ijn overbodig:

--- artikcl 2, cerstc lid:
de volqcnde bepahnq van arükel 2, twccde lid : « Is er qcen plan
van aanlcq waarin de H\lging van de bcqraalplaats is aanqeqevcn,
dan wordt de desbctreffende qemcc nteraadxbes llssf nq ... vastqësteld
op ccnsluidcnd advles van de gemachtigde ambtcnaar bedoeld in
artikel 45 van de wct van 29 maart 1962 houdende organisatie
van de rulrntelllke ordening en van de stedcbouw :'>;

- artikel 2, derde hd, voor zover het bcpaalt dat voor hct vestigen
van een crematorium dez elfde voorwaarden gelden op het vlak van
de ruimtelijke ordening en de stcdebouw als voor het vaststcllcn
van de ligging van de begraafplaats.

Het lljdt imrners qcen twljfel dat de wet van 29 maart 1962 houdende
organisatie van de ruimtelijke ordening en van de stcdebouw in onder-
havig geval van toepassinç ls,

b) Artikel 2, derde lld, is beter op zijn plaats in hoofdstuk II, afde-
delinq III « Lijkverbranding s,

Hct is nuttig de gemeenten eraan te herinncrcn dat de qronden
besternd voor ccn bcqraafplaats, op grond van wat Is bcpaald in het
huidige artikel 19, eerste lld, ten minste vijfmaal groter moeren
z.ijn dan de oppervlakte die nodig is voor het begraven van hct ver-
moedelijk aantal doden die er icder [aar kunnen worden bijgezet.

Art. 3.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De begraafplaatsen iooiclen. omheind, »

VERANTWOORDING.

Het zinsgedeelte « zo ornheind dat de doorgang en het zicht in de
mate van het mogelijke belernmerd worden » is slechts een aanwijzing
en qeen norm, Het is dan ook wenselijk die bepallnq weg te Iaten.

Hetze lfde geldt voor de zm « daartoe wordt eventueel een voldoende
beplanting aanqebracht ».

Art.4.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Alle begraafplaatsen vallen onder de politiebevoeqd-
heid van het gemeentebestuur. »

VERANTWOORDING.

Artikel 4 bevat geen bepallnqen betreffende de intercommunale
beqraafplaatsen, Dit amendement wi! voorzien in deze leemte,

Daarenboven is het zinsgedeelte «die zorg draqen dat er geen wan-
orde heerst, dat er geen handelinqcn in strijd met de cerbled voor de
dodcn worden verricht en dat er geen opgraving plaatsheeft zonder
verlof » is enkel een aanwijzing en geen norm. Het is bijgevolg wen-
seliJk deze tekst te schrappeu.

Art. 5.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De beslissinq van de qemeenteread tot wijziging van
de bestemminq van de gehele begraafplaats of een deel
ervan icordt voorafgegaan door het advies van de bi] de
wet van 18 meert 1818 opoerichte provinciale qeneeskun-
dige commissie en ze iootdt ter goedkeuring aan de provin-
cieqouoerncur ooorqeleqd,

» Deze wijziging van bestemminq kan slechts ioorden
uitqeooerd indien er sedert teri minste vijf jaar niet meer
beqraven wordt. »

VERANTWOORDING.
Overbodig zijn:

- artikel 5, § I, cerste lid:
-- artikel 5. § I. derdc lid.

Daarcnbovcn lijkt het wensclijk dat de provinciale geneeskundige
commissie slechts ccn advies uitbrenqt en dat dit advies vcreist wordt
in qeval van wijziging van bestemrninq van de gehele begraafplaats
of ecn deel ervan.



Art. 6.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Le conseil communal prut décider que des concessions
de sépulture seront accordees, Dans cc cas, il arrête les
conditions ct le tarif de l'octroi de celles-ci ct de leurs
renouvellements.

» Les concessions ct leurs renouvellements sont accordes
par le collège des bourgmestre ct écheoins.

» Les bénéficiaires ne peuvent être que le demandeur,
son conjoint, ses parents et alliés, saTls préjudice du droit
de demander une concession pour un tiers et sa [emilie »

JUSTIFICATION.

La fusion de l'article 6 et de l'article 8 parait loqiquc.
POUl' des motifs d'ordre pratique. il est pr éféruble que la !(;~Ie sclt

que les concessions de sépulture ct leurs rcncuvrllemcnt-i soient accor-
dés par le collège des bourgmestre et échevins.

De plus, l'article 6, alinéa l' ", omet:
de préciser quelle est l'autorité communale compétente pour accor-
der les renouvellements de concession;
les cimetières intercommunaux.

D'autre part, l'article 8 omet la fixation du tarif et des conditions
d'octroi des renouvellements de concession.

L'amendement présenté tend à réparer ces omissions.

Art. 7.

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit:

« Les concessions sont accordées pour cinquante ens au
plus: sur demande introduite au cours des deux années pré-
cédant leur expiration. elles peuvent être renouvelées.

» La durée maximum de chaque renouvellement est celle
de la concession initiale. »

JUSTIFICATION,

L' amendement présenté tend:
-- à mieux fixer quand la demande de renouvellement doit être intro-

duite;
à apporter des améliorations de forme. notamment en employant une
formulation concise.

Art, 8.
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

Voir la justification de J'amendement à l'article 6.

Art. 9.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Les concessions à perpétuité accordées dans le passé
sont, avec prise d'effet à la date d'entrée en viqueur de
la présente loi, converties en concessions de cinquante ans,
renouvelables. aux conditions fixées à l'article 7, sur
demande introduite par le demandeur de la concession â.
perpétuité, son conjoint, ses parents ou alliés.

» Aucune nouvelle redeoence ne peut leur être réclamée
pour ces renouvellements. »

[ .3 I 72'5 (1969-197L1) N, "i.

Art. 6.

De tekst van dit arrikel vcrvanqcn door wat volgt:

« De qcmccntcread kan bcslisscn dat grafconcessies llOr-
den ocrlccnd. In dat g(Tal stclt hi] de i-oor uraardcn en hct
tarie] ooor het ucrlcncn UilT! grafconcessies en hcrnicuivin-
gcn daoroan uast.

» Grafeoncessirs en hctnicu u-inqcn deeronn tvordcn ver-
lcend door hct collcqc l'an burqemccstcr CTl schepcncn,

» De bc qunstiqdcn kunncn slcclits ziin de aanvrager, ziin
echtqenoot , zijn blocd- en aant'CrlU<1Tlten, onuerminderd het
recht om ccn concessic uoor ccn cierde en dicns familie aan
te pragen. »

VERANTWOORDING.

De sarncnvocqinq van ar tikcl 6 en artrkel S lijkt logisch.
Om praktische rcdcnen is het we nselijk dat als bcqinsel wordt aan-

genomen dat de qrafconccssics en hun hernleuwinqcn worden vcrleend
door het college van burqerneestcr en schepcnen,

Daarenboven vermeldt artikel 6, ecrste lid, nlct welkc qemeentclijke
overheid bevoegd is om hcrnicuwinqcn van qrafconccscies te verlenen
en bevat het ook geen bepalinçen betreffende de intercommunale
begraafplaatsen.

Anderzijds sprcekt artikel S niet over het vaststellen van de voor-
waarden en hct tarief van het verlenen van grafconcessies en de her-
nicuwin qen ervan.

Dit amendement wil in deze leernten voorzten,

Art. 7.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De concessies uiorden uoor ten hooqste l'ijftig jaar ver-
leend. ze kunnen worden hcrnietuvd als de aanvraag daertoe
ioordt inqediend in de loop uan de tuiee [eer die het ver-
strijken ervan uoorafgaan.

» De maximumduur l'an elke hernieuurin q is die van de
oorspronkeliike concessie, »

VERANTWOORDING.

Dit amendement wll :
- beter aanduiden wanneer de aanvraag tot hernieuwing moet wor-

den ingediend;
_~- enkele vorrnverbeterinqen aanbrcnqen, met narne door een beknopte

Iorrnulerinq voor te stellen.

Art. 8,
Dit artikel weqlaten,

VERANTWOORDING.
Zie de verantwoording van het amendement bij artikel 6.

Art. 9,

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De in het oerleden vcrleende eltijddurende concessies
ioorden, met ingaTIg van de inioerkirurtredinq van deze uiet,
omqezet in concessies l'an 50 jeer, die oolqens de in erti-
kel 7 vastqcstclde voorioaerden kunnen ioorden hernieuwd
op oerzoek van deqenc die de eltiiddurende concessie hee]t
eangeorsuiqd, uan zijn echtqenoot, zijn bloed- of eenoer-
wanten.

» Voor deze hernieuicin qcn kan hun geen enkele nieuioe
retributie ioorden opgrlegd. »
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jUSTlPICATION.
L'amendcmcut présenté tend'

Ü rl21T1pl(l(('r le s) stème de larticle 9 par un sys tèine ~l la fois plt~'~
prat.que pour les cou.ruunc s et tout aussi avantageux pour les bene-
Hciuircs de la concession il pc rpétuité:

."- il remplacer les te rme: «toute personne intéressée », qui manquent de
netteté, par les tenues « demandeur de- la concc sslon b pcrpétuité, son
conjoint, ses parents ou alliés », qui, eux, sont précis.

Art. 10.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Lorsqu'il est fait application de l'article 5, il est réservé
une parcelle de même superficie dans le nOllveatl cimetière,
pour la durée de la concession demeurant à courir.

» Le conseil communal règle les frais afférents au
transfert: ce règlement est soumis à lnpprobetion du
gouvernelIr de la province. »

JUSTIFICATION.

L'amendement présenté tend:
... à préciser que c'est pour la durée de la concession demeurant à courir

qu'une parcelle de même superficie est réservée dans le nouveau
cimetière;

- à supprimer l'exigence outrancière posée par le membre de phrase
« sur demande introduite par toute personne intéressée avant la date
visée à l'alinéa l 'r du même article »:

il soumettre à l'approbation du gouverneur de la province. la délibé-
ration du conseil communal réglant les frais afférents au transfert.
ce afin dempêcher des excès.

Art. Il.
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.
Voir la [usnftcation de l'amendement insérant un article 26bis (nou-

veau).

Art. 12.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Sans préjudice du pouvoir du Roi d'arrêter les condi-
tions générales ayant trait aux mises en bière et au condi-
tionnement des cercueils. la réglementation relative à ces
objets relève de la police communale. »

JUSTIFICATION.
L'amendement présenté tend:

- il permettre au Roi, afin que des lignes directrices soient établies.
d'arrêter les conditions générales relatives aux mises en bière et au
conditionnement des cercueils;

il formuler de façon plus large les pouvoirs des communes en la
matière.

Art. 11.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Sans préjudice du pouvoir du Roi d'arrêter les condi-
tions générales tujent: trait aux convois funèbres vers le cime-
tière d'une commune autre que celle du décès ou de la pre-
mière inhumation. la réglementation relative aux convois
funèbres relève de la police communale.

[ "1 I

VERANTWOORDING.

Dit amendement strekr ertoc :
.- he t 'y,tecm van artikel 9 tc vcr vanqcn door ccn svstccm dat prak-

tischer is voor de qeuu-cntcn CIl even voordeliq is voor de begun ..
stiqdcn van dé altijddurcndc conccsslc.

-- de woordcn «de belanql.cbbcndcn », die nict voldocnde duidelijk
z ij n, te vcrv anqcn door de woordcn « dcqcne die Je altijddurende
conccsvic hceft aanqcvraaqd. "an zijn echtqcnoot of van blocd- of
acnvcrwanten », die veel duldclijkcr zijn.

Art. 10.

De tekst van dit artikel vervanqcn door wat volgt:

«( Wanneer artikel S toepassing t'in dt, icordt op de nieuwe
begraafplaats E'en percee! vafl dczcljde qrootte toeqekend
voor de flog te uerlopcri duur van de concessie,

~ De gemeenteraad rcqelt. de kesten betreffende de ouer-
brenging: die rl?geling uiordt ter goedkeuring aan de pro-
uincic qouverncur voorgelegd. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement strckt ertoe :
-- le' verduidelijken dat slechts VOOI' de nog te verlopen duur van de

conccssie ecn perceel van dezelfde oppervlakte op de nieuwe
begraafplaats wordt toeqekend,
de ovcrdrcven eis te schrappcn die çesteld wordt door het zlnsdeel
e als eniqe belanqhebbcnde daartoe een aanvraaq indient Vóór de

'

datum bedoeld in het eerste lid van hetzelfdc artikel »;

- de beraadslaging van de qemecntetaad die de kesten regelt betref-
fende deze overbrenging. ter goedkeuring aan de provtncieqouver-
neur voor te lQggen orn overdrijvinqen te voorkomen,

Art. Il,
Dit artikel weqlaten,

VERAN1WOORDING.

Zie de verantwr-ordinq van het amendement tot invoeging van een
artikel 26bis (nieuw).

Art. 12.

De tekst van dît artikel vervanqen door wat volgt:

« Onverminderd de bevoeqdheid van de Koninq om de
algemene bepalingen vast te stelleri betreffende het kisien
van lijken en de oooruieerden toaeraan doodklsten moeten
voldoen, belioort de reqlementerinq van deze zeken tot de
gemeentelijke politiebeuoeqdheld, »

VERANTWOORDING.
Dit amendement strekt ertoe :

--. aan de Koning bevoegdheid te verlenen om alqemene bepalinqen
vast te stellen betreffende het kisten van lijken en de voorwaarden
waaraan doodklsten mceten voldocn, met het oog op het vaststellen
van alqemene richtlijnen;

- de bevoeqdheid van de gemeenten ter zake ruimer te formuleren.

Art, 14.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Onverminderd de bevoeqdheid Véln de Koning om de
algemene bepalingen vast te stellen betreffende het vetooer
van lijken naar de begraafplaats van een endete gemeente
dan die van het ooerlijden ol van de eetste begraving_
behoort de teqlementerinq betrellende het lijkenoervoer tot
de gemeentelijke politiebevoeqdheid,



» Il en est de même de la détcrminet ion du mode le plus
convenable ponr le transport des corps ct. dans taus les cas,
de la surocillnncc des convois funèbres. x

JUSTIFICATION.

L'amendement présenté tend :
il permettre au Roi, afin que des lignes directrices soient établies.
d'arrêter les conditions générales l'datives aux convois Iunèbrcs vers
le cimetière d'une commune autre que celle du décès ou de la pre-
unè rc inhumation;

il formuler de façon plus large les pouvoirs des communes en la
matière.

Art. 16,
Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

§ 1. --- Voir la justification de J'amendement à l'article premier.
§§ 2 et 3. - Voir la justification de l'amendement " l'ar ttr lc 27.

Art. 17.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Sans préjudice de l'article 19, alinéa 2, l'inhumation, en
terrain non concède, a lieu dans une parcelle où il n'a plus
été inhume depuis cinq ans. li

Art. 17bis (nou veau) .

Insérer un article 17bis (nouveau). libellé comme suit:

« Les corps non incinérés sont inhumés, horizontalement,
à au moins:

» a) quinze décimètres de profondeur, s'il s'agit d'inhu-
mation en pleine terre;

» b) huit décimètres de projondcur, s'il s'agit d'inhuma-
tion en caveau. »

JUSTIFICATION.

A l'article 17. alinéa 1", la disposition «Tout corps inhumé en pleine
terre. rest dans une fosse séparée ... »:

s'il s'agit d'inhumation en terrain concédé. est superflue: par défi-
nition, une sépulture concédée est une sépulture séparée;
s'i] s'agit d'inhumation en terrain non concédé, est tout autant super-
flue: larticle 19, alinéa 1('r~prévoit que « I'tnhumatton en terrain non
concédé a lieu dans une fosse où il n'a pas été inhumé depuis cinq
ans ».

La disposition de l'article 17, alinéa l ", prévoyant que Jes corps sont
inhurr ês borizontalernent doit viser non seulement les inhumations en
p leine terre mais aLL -si les inhumations en caveau.

L'article 17. alinéa 2. est superflu, en raison de cette disposit.on cl"
l'article 75. alinéa lor, de la loi communale: «Le conseil règle tout ce
qui est d'intérêt communal: ... »,

Loqjqucme nt. la disposition «Les corps déposés dans les caveaux
reposent à huit décimètres au moins de prolondeur » (art. 18, al. l"")
doit figurer au même article que Ia disposition «Tout corps inhumé en
pleine terre, l'est... il quinze décimètres <1U moins de profondeur»
(art. 17, al. l"r).

Art. 18.
1. Supprimer le premier alinéa.

JUSTIFICATION.

Voir la justi hcation des amendements aux arUc les 17 et 17bis ( nou-
(lCau).
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» Dit qeldt euenCl'ns 1'001' hct bcpalcn [Jan dl' mccst pas-
scnde It'ij:c l'ON hct ueruoer l'an liikcn en, in alle gCl'allcTl,
(loor hct tcc zichi op liikstoctcn. »

VERANTWOORDING.

OLt amendement strckt crtce :
-- aan de Konlnq cl" hcvoeqdheid te verlcncn om de alqernene bepa-

lmgen vast te stellen betrcffende het vcrvocr van lijken naar de
beqraalplaats van ecu andcre q crncente clau die van het overlijden
of van de eerstc bcqravinq, met hct oog op hct vaststellen van
alqcmene richtlijnen;
de bevoeqdheid "an de qemccntcn ter zake ruirncr te lormuleren.

Art. 16.
Dit artikel weqlaten.

VERANTWOORDING.

§ 1. Zte de vcrantwoordinq van het amendement op artikel 1.
§§ 2 en 3.. -.- Zie de vcrantwoordtnq van het amendement op arti-

kel 27.

Art. 17.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Önoecmindetcl dl' toepessinq van ertikel 19, t iveede
lid, hee] de begraving in niet-qeconccdeerde grond plaats
in een kuil waarin scdett uijf jeer niet is beqreoen, »

Art, 17bis (nicuw) .

Een artikel 17bis (nieuw) invoeqen, luidend als volgt:

« De niet-oereste lijken ioordcn horizontaal beqreoen op
ten minste :

» a) vijftien decimeter diepte indien hei gaat om een
begraving in oolle grond;

b) acht decimeter diepte indien het gaat om een beqre-
ving in grafkelder. »

VERANTWOORDING.

In artikel 17. ecrste Iid, is de bepaling «In volle grond worden de
lijken beqraven in een afzonderftjke kuiL .. »:

-- overbodtq indien hct gaat om de beqravinq in eën qeconcedeerde
grond: L'en geconcedeerd gr<1f is uiteraard een aFzonderlijk graf;
indien het gaat om een bcqravlnq in een niet-qeconcedeerde grond
Is deze bepaling eveneens overbodiq: artikel 19, eerste lid, van het
wetsontwerp bepaalt dat de begraving in niet-qeconcedeerde grond
plaats heeft in cen kuil waarin sedert vijf jaar niet is beqraven,

De bepaling van artikel 17, eerste lid, waarin gezegd wordt dat de
lijken borlzontaal worden beqraven, moet niet alleen slaan op de
be qravtnqen in volle grond. maar ook op de beqravinqen in grafkelders.

Artikel 17. tweede lid, is overbodig ingevolge de navermelde bepa-
ling van artike l 75, eerste lld, van de gemeentewet: «De gemeente-
raad reqclt al wat van gemeentelijk belang is »,

Logischerwijze zou de bepalinq «In grafkelders worden de lijkcn
bijqez et op een diepte van ten minstc acht decimeter x (art. 18. eerste
lid) moeten voorkornen in hetzclfde artikel als de bepaling «In volle
grond wordcn de lijken op een diepte van ten minste vljftien dcclmeter
beqraven » (art. 17. eerste Iid}.

Art. 18.

I. -- Het eerste lid weglaten.

VERANTWOORDING.

Zie verantwoordiuq van de amendementen op de artikelen 17 en
17bis [nieuur),
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2. -- Remplueer les deuxième ct troisième alinéas de cet
article pal' cc qui suit:

« Sans préjudice de l'article 24, toute constfllction au·
dessus du sol destinée à recevoir des restes mortels est
interdite.

» Des dérogations peuvent être accordées par le gouver·
ncut de la pro vin cc', de l'avis coni ormc de la commi5sion
médicale provinciale instituée par la loi du 18 milrs 1818.

» Les inhumations peuvent avoir lieu dans les consttuc-
tians visées à l'alinéa le> cxist ent au moment de rentrée en
viqucur de la présente loi, »

JUSTIFICATION.

Art. 19.

1. .- Supprimer le premier alinéa,

JUSTIFICATION,
Voir justific ation des amendements aux articles 17 ct 17bis (nouveau).

2 .. _- Remplacer le deuxième et le troisième alinéa par
ce qui suit:

« Lorsque, dans une parcelle, il n'est plus possible d'inhu-
mer conformément à l'article 17bis, a), il ne peut y être
creusé de nouvelle fosse qu'après dix ans à partir de la
dernière inhumation.

« Les restes mortels mis à jour dans l'enceinte d'un
cimetière sont inhumés dans un endroit de celui-ci réservé
à cet e'ffet »,

JUSTIFICATION.
Le délai de quinze ans, fixé à l'article 19, alinéa 2, est excessif,

Il importe que le délai pendant lequel, dans le cas visé, il ne peut plus
être creusé de nouvelle fosse soit le plus court possible, compte tenu des
exigences de l'hygiène et de la salubrité publtqucs,

Or. l'expérience montre que, sauf exceptions ducs à la nature du
terrain. déjà après dix am, il n'y a plus il craindre de trouver des restes
mortels non décomposés.

Il est donc souhaitab'e de ramener le délai à dix am.
Le délai étant ramené à dix ans, le me.nbrc de ph ras" « sauf autorisa-

tion du qouve.neur de la province accordée sur avis conforme de
l'inspection de l'hygiène provinciale» (art. t9, al. 2) peut être sup prfmé.
car cette dérogation éventuelle perd sa raison d'être.

Art. 19bis [nouoeeu ),

Sous la Section III « Des incinérations », insérer un
article 19bis (nouveau), libellé comme suit:

« Les établissements crëmeto.tes sont créés par: les corn-
;nunes ou associations de communes. Ils sont construits
dans l'enceinte d'un cimetière communal ou intercommunal
ou SUl' un terrain communiquant avec celui-ci ».

JUSTIFICATION.
Voir la justification de l'amendement à lart icl c pre-mer.

Art. 19ter (nouveau).

Insérer un article 19ter (nouveau), libellé comme suit ~

« La délibération du conseil communal qui décide la
creation d'un établissement crématoire est précédée de le.ois

r 6 )

2. -- Het twecdc en het derde lld van dit arrikcl ver-
vangen door wut volqt •

« Onl'eml;nJcrd de t.ocpassiru; ['iln artikcl 24. is clk
bcocnqronds bcu unvcrk , Leste md !Jaar hct bev-eren t'an sto]:

, fdijke ol!erblijfsdcn, ocrbodc n.
» Af'l'ijkingcn kunncn door de prouincivqnurernc ur uior-

den tocqc st ean op ecnsluidend adL'ies t'an de bij de Il'ct
l'an 18 m aert 1818 opgerichte provinciale geneeskundige
commissie,

» Beqraoingcn kunncn pl oet sh cbbc n in de bij lict ecrst c

lid bcdoelde bou wn-crkcn, die bij de inwcrkinqircdinq l'an
deze ioet bcsttuin, »

VERANTWOORDING,
De voorqestclde verbeterinqen zijn slechts verbeteringen naar de

vorm.

Art. 19.

1. - Het eerste lid weqlaten,

VERANTWOORDING.
Zie verantwoording van de amcndernenten op de artikelen 17 en

17bis [nieuw},

2. - Het tweede en her derde lid vervangen door wat
volgt:

« Wanneer in ecn pcrceel nict meer beqreueri kan ioordcri
ovcreenkomstiq het bepaeidc in ertikel 17bi5, a), dan nUlf7
dearin eerst tien jaar na de laetsie begraving een nieuice
grafkllil gegraven urorden.

» De binnen de omheininq t'an een begraafplaats opge-
dolocn stolfdijkc overblijfselen worden op een daertoe
bestemd gedeelt<? uan de beqreeîpleets beqreoen. »

VERANTWOORDING.
De termijn van vijftien jaar waarvan sprake in artikel 19, tweede

lid, is overdreven,
De termijn tijdens welke geen nieuwe kuilen meer gedDlven mogen

worden, moet zo kort mogelijk zt]n, rekening houdend met de eisen
.inz akè openhare gezondheid en hygiëne.

De ervarinq toont aan dat. behoudcns uitzonderinqcn die aan de
aard van de grond te wijten zi]n. recds na tien [aar niet meer moet
worden gevreesd nict-ontbondcn stoffelijke overblijfselen aan te treffen.

Hct is derbelvc weneelljk de terrnijn terug te brenqen tot tien jaar.
Indien de termijn wordt teruggebracht tot lien jaar, kan het z lns-

decl « behoudens bijzondcr verlof door de provinciegouvemeur ver-
Iccnd op eensluidend advies van de provinciale qezondheldslnspectte »
{art. t9. twèede lid) weqvallen, aangezien deze afwijking dan geen
reden van bestaan meer heeft.

Art. 19bis (nieurv).

Onder Afdeling III «I.ijkverbranding }} een artikel
19bis (nieuw) invoeqen, luidend als vo'gt:

« Crematoria ivorderi opgericht door gemeenten of !Jere-
niqinqen van qemeenten, Zij ioorden qebouiod op een
gemeentelijke of intet qemeenteliike begraafplaats of op een
deermee in oerbindino staand perceel. »

VERANTWOORDING.
Zie de verantwoording van het amendement op arttkel I.

Art. 19ter (nieuw).

Een artikel 19ter (nieuw ) invoegen, luidend als volgt:

« De beraadslaqinq ['an de gemeenteraad, die beslist coer
de oprichtinq uan een crematorium, u-ordt voorafgegaan door



clc la commission médicale provinciale instituée par la loi
du 18 mars 1818 ct soumise ;i l'approbation du gouverneur
dt' la prooincc. »

JUSTIFICATION.

VOIr la [ust ifi catron de l'amendement à 1article 2.

Art. 20.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit;

« L'incinération des cadavres humains est subordonnée
à unc autorisation délivrée:

» a) par {officier de l'état civil qui a constaté le décès,
s'il s'agit de personnes décédées en Belgique;

» b) par le procureur du Roi de l'arrondissement dans
lequel est situé rétablissement crématoire. s'il s'agit de
personnes décédées à l'étranger.

» L'officier de l'état civil ou le procureur du Roi déli-
t'n'nt l'autorisation, au plus tôt vingt-quatre heures après
la réception de la demande, au tnt des pièces suivantes:

» ]0 un acte par lequel le défunt exprime sa volonté
formelle de faire incinérer ses restes mortels, Cet acte est
soumis aux conditions de capacité et de forme requises pour
la validité des dispositions testamentaires. Pour les mineurs
et les incapables, cet acte est remplacé par une demande
écrite émanant de celui qui peut agir en leur nom ..

» 2" un certificat du médecin traitant ou du médecin
ayant constaté le décès. affirmant qu'il n'y a pas de signes
ou indices de mort violente.

» De plus, s'il s'agit de personnes décédées en Belgique,
doit être joint à La demande un rapport du médecin asser-
menté requis par ['officier de l' état civil, attestant l' absence
de siqnes ou indices de mort violente, »

Art. 21.

Supprimer cet article.

Art. 22.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'officier de l' état civil transmet le dossier au procu-
reur du Roi de l'arrondissement lorsque le certificat du
médecin traitant ou du médecin ayant constaté le décès,
ct le rapport du médecin assermenté, ou l'un d'eux, ne peu-
vent affirmer qu'il n' y a pas de signes ou indices de mort
violente. Il en est de même, si le défunt n'a pas été soigné
per un médecin pendant sa dernière maladie, lorsqu'il existe
des circonstances qui permettraient de soupçonner qu'il y a
cu mort oioiente.

» L'officier de l'état civil ne délivre l'autorisation qu'après
que le procureur du Roi lui a, le cas échéant, fait connaître
qu'il ne s'y oppose pas. »
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hct ucloics ViJn de bij de (j'ct l'nn 18 nuuirt 1818 opgerichte
provinciale YC.'lccsfnmdi!7e c,lnI7lIi,sic en ter qocdkcurinc; aan
de prouincieqouocrncnr ~'oorgdcgd. »

VERANTWOORDiNG.

Zie de ver antwoordinq van hct amendement op artikcl 2.

Art. 20.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Voor lijkverbranding is ecn verlof ucreist, dat ioordt
afgegetwn door :

» a) de ambteneat l'an de burqerlijke stand die hct oz-cr-
liidcn heeft oestqesteld, indien het gaat om in België over-
leden petsonen:

» b) de procureur des Koninqs van het arrondissement
waar zich het crematorium beoindt, indien het gaiJt om in
het buitcnland ooerlcden. pcrsoncn,

» De embtcruuu: (Ian de burqerlijke stand of de procureur
des Konings oerlcnen het ver/of op zijn oroeqst vicrcn-
t usintiq uut na de ontvangst van de aan[Jraag, teqen oz-cr-
legging van de oolqende stukken :

» 1" Een akte ureerbi] de ooerledetie zijn stellige ioil te
kermen geeft om zijn stoffelijle ouerschot te docn verbrenden.
Deze akte moet uoldoen aan de voortoeerden die inz ak:e
bekumnmheid en oorm iuorden gesteld (Jaar de geldigheid
van uiterste toilsbeschikkin qen, Voor minderjariqen en onbe-
kwamen ioordt deze ekte ververuren door een schriltelijke
aanvraag uit qsende van deqene die in hun naam kan
optredcn,

» 2° Een ettest (Jan de behandelende geneesheer of van
de geneesheer die het ooetliidcti heeît vestqcsteld, tveerbi]
wordt beoestiqd dat er geen tek ens of ennivtjzinqen van een
qeurelddediqe dood zijn.

» Indien het gaat om in Belqiê ovcrleden personen moet
de aanvraag dnerenbooen oer qezeld gaan [Jan een oersleq
van een door de embteneer van de burqerlijke stand aange~
wezen beëdigd geneesheer, umeruit blijkt dat er geen tekens
of aanwijzingen l'an een gewelddadige dood ziin. »

Art. 21.

Dit artikel weqlaten,

Art. 22.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De embteneer van de burqerlijke stand zendt het dos-
sier over aan de procureur des Konings pan het arrondisse-
ment. wanneer het ettest vall de behendelende qeneesheer of
pan de geneesheer die hct ooerlijden heeft oest qesteld; het
versleq van de beëdiqde geneesheer of één van beide niet
kunnen beoestiqen dat er geen tek ens of aanwijzingen pan
gewelddadige dood zijn, Indien de ooetledene tijdens zijn
laatste ziekte niet door een qeneesheer is oerzorqd, uiordt
op dezelfde uiijze gehandeld, wanneer omstendiqheden een
gewelddadige dood doen oecmoeden,

» De nmbteneer van de burqerliike stand leoert de mach-
tiging cent af nadat de procureur des Koninqs hem in voor-
komende qeoallen heeft laten uieten dat hij er zich niet
tegen oerzet, »
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Art. 23.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.
Le premier objectif des am eu de tnettts présentés: ('''it dcr-p êch •.....r que,

sauf en cc qui concerne les mineurs et les mcapablcs. l'tncinéretlon puisse
être autorisee sans qu'il existe un acte par lequel le defunt a c xpn mc
sa volonté formelle de faire incinerer ses restes mortels.

A l'origine de cet objectif se trouve la constatation que, dans notre
pays, l'incinération n'est pas encore un procédé entré dans les mœurs,

A partir du moment où l'acte susdit du défunt est toujours exigé. la
possibilité de s'opposer à l'incinération (cfr art. 21, § 4) est sans justi-
fication.

Le second objectif des amendements présentés est, dés lors, de suppri-
mer cette possibilité.

Art.24.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Sans préjudice de l'alinéa 2, les cendres des corps inci-
nérés sont recueillies dans des urnes, lesquelles sont, dans
l'enceinte d'un cimetière:

» a) soit inhumées à au moins huit décimètres de pro-
fondeur;

» b) soit placées dans des columbariums.
» Les cendres des corps incinérés peuvent être dispersées

sur une parcelle du cimetière réservée à cet effet.
» Le Roi peut prévoir d'autres modes de dispersion des

cendres. »

JUSTIFICATION.
Lorsqu'il dispose que « Les cendres provenant de corps incinérés doi-

vent reposer dans un cimetière communal ou intercommunal », l'article 24
omet les clrnetières particuliers.

On peut mettre en doute l'opportunité de l'article 24, a.
A l'article 24. c, les termes «soit inhumées» et les termes «soit dlspo-

sées dans un caveau» font double emploi: des urnes disposées dans un
caveau sont des urnes inhumées.

Enfin, il n'est pas inutile d'ajouter que le Roi peut prévoir d'autres
modes de dispersion des cendres.

Art. 25.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Des signes indicatifs peuoent être placés sur les sépul-
turcs. La réglementation rcletioe à tout ce qui concerne les
signes indicatifs de sépulture, notamment leut aspect esthé-
tique. leurs dimensions et la nature des matériaux employés,
relève de la police communale. »

JUSTIFICATION.
A l'article 25, alinéa l'r, on peut mettre en doute l'opportunité du

membre de phrase « Sauf volonté contraire du défunt ou opposition de
ses proches ».

Une formulation en termes très généraux et soulignant que les com-
munes peuvent réglementer l'aspect esthétique des signes indicatifs de
sépulture est préférable à celle employee il l'article 25, alinéa 2.

Art. 26.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Lorsqu'une nouvelle fosse est creusée, ou lorsqu'il est
{ait application de l'article 5, ou encore lorsqu'une concession
a pris fin, les monuments ct signes indicatifs de sépulture
non enlevés par les intéressés dans le délai fixé par le col-
lège des bourgmestre et échevins deviennent propriété de
la commune. Dans tous les cas, les constructions soutet-
raines deviennent propriété de la commune. »

[ 8 ]

Art. 23.

Dit arrikel wcqluten.

VEJ<ANTWOOJ<DING,

Dl' voorqestekle arnendcmc ntcn \ v .llcn in de ecrste plnars vcrhtnderc n

----bchalve dan wat mindcrjariçcn rn onbckwamcn bctrcft ---- dat machti-
qinq tot lijkvcrbrandmq cou kunncn wordcn vcrlccnd zondor dat ecu
aktc be staat waarbi] de ovcriedcnc zijn stclliqe wil te kermen heeft
gegevell om zijn stoffchjk cvcrschot te docn vcrbranden.

De rcdcn daartoc is de constatc nnq dat de hjkvcrhrundinq in on,
land nog niet alqcmccn is door qcdronqcn.

Als men altijd de bcdoclde wi1sbeschikkini1 van de overb-tlenc eist,
is de moqell lkheid om z ich tcqcn lrjkverbrandlnq te vcrz ettcn (cf. arti-
kel 21, § 2) nlct gerechtvaardigd.

Het twccdc doel V<1n de voorqestelde arnenderncntcn bestaat cr dan
ook in die moqchjkheid te beletten.

Art. 24.

Dc tekst van dit artikel vcrvangen door wat volgt:

« Onverminderd hct bepualdc in hct tuiecde lid, toot dt
de as van verbrande liiken in urnen qepleaist die binnen
de omheinln q 1'an t'en begraafplaats:

» a) op ten minste acht decimetcr dicptc u-orden
beqrnoen;

» b) of in een columbarium icorden bijgezC:t.
» De as t'an ocrbrande liiken kan u/orden aitqestrooid op

een daartoe bestemd pcrcecl t'an de begraafplaats.
» De Koning kan anderc ioijzen van uitstrooiing van de

as bepalcn, »

VERANTWOORDING.
Artikel 24 handelt enkef over de as van verbrande lijken op een

qemcentelijke of intergemeentelijke begraafplaats en sprcekr dus niet
van de bijzondcre beqraafplaatsen.

Men kan de opportuniteit van artikel 24. ol, in twijfd trekken.
In artikel 24. c, ovcrlappen de woorden « ofwel begraven» en « ofwel

in een grafkelder geplaatst» elkaar : urnen die in een grafkelder
geplaalst worden, worden in feite tech ook beqraven.

T'en slottc lijkt het nuttig eraan toe te vocqcn dat de Koning andere
wijzcn van uitstrooiing van de as kan bepalen.

Art. 25.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Op de graven mogen graftekens ioorden geplaatst. De
reqlementerinq ven alles u-at betrekkinq heeft op de graf-
tekens. inzondcrhcld het estetiscli ooorkomcn, de afmetingen
en de eerd van de qebruikte metcrinlen, behoort tot de
gemeentelijke polüicbe ooc qdheid, »

VERANTWOORDING.
In artikel 25. eerste lid, kan getwijfeld worden aan het nul van het

ztnsdeel « tenzf] de overledene anders hceft beschikt of z ijn verwanten
zich verzetten »,

Ecn formulering in zeer alqernene bewoordinqen. waarbij wordt
beklemtoond dat de qemeenten het estctisch aspect van de graftekens
kunnen reqlementeren, is wensc lijk en valt te verkiezen boven die
welke in artlkel 25, tweede Iid, is gebruikt.

Art. 26.

De tekst van dit artikel vcrvangen door wat volgt:

« iVanneer een nieuicc grafkuil ioordt gegraven of wan-
neet ertikel 5 ioordt toegepast of nog wanneer een concessie
qcëindiqd is, ioorden de grafstenen en -tekcns die door de
belenqhebberiden nict zijn l!'cggenomen binncn de door het
colleqe van burqemcc stcr en schepenc n bcpeelde termijn,
ciqcndom van de qemc cntc . ln alle qcvellcn worden de
orulcrqrondse bouunocrkcn ciqendom van de gemeente. »



jU5'T1PICATION,
l.a £01"111(' de lurtlcle 26 peut ètrc améliorée. notunuuc nt en cmploy ant

une Ior.uular'on concise.
Le nu-mb.e de phrase «Oll lor-que li\ demande de transfert. prévue

Ù lar t ii lc 10 n'il pao;; été introdurtc » {art, :6, al. 1('r) doit être adapté
ti I'aruclc III du projet de loi, tel qu'il" ete :U\l\I"'" de le mo.ll her (il
n'est plus prévu qu'il Iallle introduire' une demande de trnnsfert}.

Il est irr é alistc de prévoir. il l'urtic lc 26. alinea 1"l', l'enlèvement des
constructions soutcuaincv,

L'article 26, alinéa 2. omet cie régler le sort, en cas de changement
d'affectation de tout ou part le du cimetière, des si qncs indicatifs de
sépulture pincés sur les sépultures non concédées ct non enlevées pal'
1es intéresses.

L'article 26, alinéa 2 est superflu.
La loi communale l'end déjà le collège des bourgmestre et échevins

compètent en la matière. Il s'agit, en effet, de gestion journalière.

Art, 26bis (nouveau).

Insérer un article 26bis (nouveau). libellé comme suit:

« L'état d'abandon d'une sépulture est étebli lorsque
celle-ci ou ses accessoires, tels que monuments ct signes indi-
catifs de sépulture, sont envahis par la t'égétation, délabrés
ou effondres.

» L'état d'abandon est constaté par acte du bourgmestre
ou de son délégué. Cet acte est affiché, pendant un an, à
l'entrée du cimetière.

» A l'expiration de ce délai et cl défaut de remise en état.
les monuments et signes indicatifs de sepulture sont enlevés
par la commune et deviennent sa propriété; en outre, s'il
s'agit d'une concession, il peut y être mis fin par le conseil
communal. »

JUSTIFICATION.
L'article Il omet les sépultures non concédées en état d'abandon.

L'amendement présenté tend à réparer cette omission.

L'article Il, alinéa l ". est superflu. Il est sans utilité de régler la
question de savoir à qui J'entretien des sépultures incombe: seule compte
la sanction de l'état d'abandon.

La forme de l'article Il, alinéa 2, peut être améliorée.
Enfin, l'affichage sur le lieu de sépulture est matériellement impossi-

ble.

Art. 27.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Par dérogation il l'article premier. les inhumations peu-
vent avoir lieu comme par le passé dans les cimetières parti-
culiers existant au moment de rentrée en vigueur de la
présente loi.

» En outre, il n'est pas déroqé aux usages reletijs à l'inhu-
mation des membres de la famille roijele et des chefs de
diocèse, ni aux dispositions reletives aux sépultures mili-
taires.

» D'autres dérogations à l'article premier peuvent être
accordées par le Roi. »

JUSTIFICATION.
La logique appelle la fusion de l'article 16, §§ 2 et 3, et de l'article 27

en un seul article, à placer au chapitre III (Dispositions finales).
Etant donné qu'il a été suggéré de fondre l'article premier, alinéas lor

et 2, et l'article 16, § 1"'. en un seul article, numéroté article premier.
la forme de l'article 16, § 2, alinéa 1", et de l'article 16, § 3, doit être
modifiée.

L'article 16, § 2, alinéa 2. est superflu. en raison:
de la nouvelle rédaction suggérée pour son article 4;
de la rédaction en termes ayant une portée générale de l'article 17,
alinéa l ", et de l'article 18.
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VERANTWOORDING.
De vorm van artikcl 26 kan worden vcrbetcrd door de tekst duldc-

II[ker te stellcn.

Hcr zinsdccl "of geen aanvr aaq om ovcrbrcnqin q a ls bcdoeld in
artikcl 10 is 11l8ecltend" (art. 26, cerstc hd ) rnoet wordcn aanqepast
dan artkcl 10 van hct wctsontwcrp, zoals wij dit willc n docn wijz iqen
«'r wordt niet meer bepaald dat ecn aanvraaq tot overbrcnqinq rnoet
wordr-n iuçjedlend},

Hct qetuiqt van weiniq wcrkelijkheidsztn in artikel 26, eerste lid,
het weqncmcn van de ondergrondse bouwwerken voor te schrljven.

Artikel 26, tweedc lid, handclt niet over de bcstemrninq - inqeval
van wljz iqinq van bestemminq van hecl of een deel van de beqraaf-
plants - van de qrafsrcncn en -tekcns die qeplaatst z ljn op de niet-
geconcedeerde qraven en dle nid weggenomen worden door de belanq-
hebbendcn.

Arttkel 26, tweede lid, is overbodlq,
Krachtcns de gemeentewet is het college van burqemcester en sche-

penen ter zake bevocqd. Het gaat immers orn een daad van dagelijks
beheer.

Art. 26bis (nieu /V) .

Een artikel 26bis (nieuw) invoeqen, luidend als volgt:

« Een graf oerkccrt in staat van oerurearlozinq wan-
necr het graf zcl] of onderdelen ewan, zoels grafsten.en en
-tekens, door plentcngroe! ooerioockerd, oeroallcn of inge-
stort zijn.

» De verwaarlozing wordt geconstateerd bi] een beslis-
sing van de btuqemecstet of van diens gemachtigde. Deze
beslissinq wordt gedurende één jaar aan de ingang van de
begraafplaats aangeplakt.

» Na hei oerstrijken van die termijn en bi] niet-hetstel-
ling tvorden de grafstenen en -tckens doot de gemeente
weggenomen en worden zij heer eiqendom: indien het boven-
dien om een concessie gaat, kan de qemeentereed deereen
een einde meken, »

VERANTWOORDING.
Artikcl 11 is niet toepasselljk op de nlet-qeconcedeerde qraven in

staat van verwaarlozing. Het voorqestelde amendement wil in die
Icemte voorzien,

Artikel 11. eerste lid, is overbodiq, Het heeft geen nut te onderzoeken
wie moet instaan voor het onderhoud van de graven: alleen de sanctle
voor de staat van verwaarlozinq is van belang.

De vorm van artikel 1\, tweede lid, kan worden verbeterd,
Ten slotte is de aanplakking op het graf zelf materieelonmogelijk.

Art. 27.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« In afwijking van ertikel 1 mag op de petticuliere
beqreeipleeisen die bij de iruoerklnqtredinq van deze wet
bestean, verdet beqreuen worden zoals voorheen.

» Dnerenbooen ioordt niet afgeweken van de gebruiken
inzeke de bijzetting van de leden van de koninklijke familie
en van de hoojden van bisdommen, noch van de bepalingen
betreffende de graven van militeiren.

» Andere afu,ijkingen van ertikei 1 kunnen door de
Koning iuorden toegestaan. »

VERANTWOORDING.
Het is logisch artikel 16, § § 2 en 3, en artikel 27 sarnen te voe·

gen tot één artikelonder hoofdstuk III (Slotbepalingen).
Daar wordt voorgesteld artikel 1, eerste en tweede Ild , en artikel 16.

§ 1, samen te voegen tot één artikel, genummerd ar tlke] 1, moet de
vorm van artike! 16, § 2, eerste Iid, en artikel 16. § 3. gewijzigd
worden,

Artikel 16, § 2, twee de \id, is overbodiq :
- ingevolge de voor artikel 4 voorgestelde nieuwe rcdactle:
- ingevolge de redactie van artikel 17. cerste lid, en van artikel 18

in alçemcne terrnen,
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Pour les déroqations visées à l'article Iô, § 3, il parait préférable:

_.. de i cmplaccr les termes « par le Ministre gui a la Santé publique
dans ses attributions» par les termes «par le Hoi »;

de supprimer le membre de phrase « sur proposition du bourqmcstre
di' la commune où doit avoir lieu J'inhumation »,

Art. 29.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« Sans préjudice d'autres dispositions lé qules, les infrac-

tions à la présente loi sont punies de peines de police. »

JUSTIFICATION.

A première vue. los articles 315, HO, 453 et 526 du Code pénal, aux-
quels l'article 29 fait référence, ne visent qu'une partie des infracttons
éventuelles il la loi projetée.

Art. 30.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« Jusqu'à ce qu'il en soit disposé autrement par le Roi.

les articles 3 (à l'exception du la) à H, 16 à 19 et 22 de
l'arrêté royal du 17 octobre 1932 portant exé-cution de la
loi du 21 mars 1932 concernant l'incinération [ecultetioe
des cadavres humains restent en [Jigueur, »

JUSTIFICATION.
Il est utile de préciser quelles dis positions de l'arrêté royal du 17 octo-

bre 1932 portant exécution de la loi du 21 mars 1932 concernant lIncl-
nération facultative des cadavres humains ne sont pas incompatibles avec
celles de la loi projetée.

Art, 32.

Modifier le texte de cet article comme suit:
« Sont abrogés:
» 1° les dispositions encore en vigueur de la dêclarat.on

du Roi du 10 mars 1776 sur les inhumations;
» 2° les dispositions encore en viqueur de l'Edit du

26 juin 1784 sur les enterrements;
» 30 le décret impérial du 23 prairial an XII, SUl' les

sépultures:
» 4" le décret impérial du 4 thermidor an XIII relatif

aux autorisations des offic.ers de l'état civil pour les inhu-
mations;

» 5° le décret impérial du 18 mai 1806 concernant le
service dans les églises et les convois funèbres;

» 6° la loi du 31 décembre 1854 interptétetive sur le
transport des cercueils;

» 7° l'arrêté royal du 30 avril 1829 concernant la clôture
des cimetières;

» 8° l'arrêté royal du 19 juin 1829 contenant, en complê-
ment de l'arrêté royal du 30 avril 1829, diverses mesures
concernant les murs ou la clôture des cimetières;

» 90 l'arrêté royal du 30 juillet 1880 relatif à l'usage des
cimetières supprimés;

» 10° la loi du 21 mars 1932 concernant l'incinération
facultative des cadavres humains. »

[ Ia l

Omwille van de afwijkmqcn die wordcn bcooqd in arttkcl 16, ~ 3,
Iijkt het wcnselnk :
- de woorden" door de Ministcr tot wiens bevocqdhc.d de Volks -

gezondheid behoort» te vervanqcn door de woordc n « door de
Koning >I;

.-- hct ztnsdccl «op voorste l van de hurgemee,ter V'lTI de qernccnte
waar de begraving moct pluatshebbcn » weq tc lntcn.

Art. 29.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat vo'qt :
« Orwcrminderd de tocpassinq van andcrc .octsbcpelin-

gen, toorden ooertrcdinqcn van deze wet gestraft met politie-
straffen. »

VERANTWOORDING.

Op het eerste gezicht hebbcn de arttkelen 315, 340. 453 en 52ó van
hct Strafwcibock, waarnaar arrtkel 29 verwf jst, s lèchts betrekking op
cm deel van de moqelijke inbreuken op het wetsontwcrp,

Art. 30.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Zolang de Koning niet anders beschikt, blijoen van
kreclit de artikelen 3 (la uitqezondcrd} tot en met 14.
16 tot en met 19 en 22 ('an liet koninklijk besiuit van
17 oktober 1932 tot uitooerinq L'an de urei [Jan 21 maart
1932 ureerbl] de liikoerbrsndinq urordi toeqeleten, »

VERANTWOORDING,

Het is nuttig te bepalen welke artikelen van het koninklijk bcsluit
van 17 oktober 1932 tot uitvoerinq van de wet van 21 maart 1932
waarbij de lijkverbranding wordt toeqelaten, niet onvereniqbaar zijn
met die van de ontworpen wet,

Art. 32.

De tekst van dit artikel wijrigeu als volgt:
« Opqeheven worden :
» 1° de nog geldende bepalingen van 's Konings verkla-

ring van 10 maart 1776 aangaande de begrafenissen;
» 20 de nog geldende bepalingen van het Edict van

26 juni 1784 op de begrafenissen;
» JO het keizerlijk: decreet van 23 prairial jaar XII op

de begraafplaatsen;
» -'la het keiz er lijk decreet van 4 thermidor jaar XlII

betreffende de toestemming van de ambtenaren van de bur-
gulijke stand voor de begrafenissen:

» 5" het keizerhjk decreet van 18 mei 1806 betreffende
de dienst in de kerken en beqrafenisstoeten:

» 6° de interpretetieve wet pan 31 december 1854 betreî-
fende het vewoer van de liikkisten:

» 7° het koninklljk besluit van 30 april 1829 betreffende
de afsluiting van de begraafplaatsen;

» 8° het koninkliik besluit van 19 juni 1829 dar. ter aan-
vulling van het koninklijk beshnt van 30 april 1829. een
aantal maatregelen betreffende de muren of afsluitingen van
bcqraafplaatsen vaststelt:

» 9° het koninklijk besluit van 30 juli 1880 betreffende
het gebruik van afgeschafte begraafplaatsen;

» 10° de wet van 21 maart 1932 waarbij de lijkverbran-
ding wordt toegelaten. »
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JUSTIFICATION. VERANTWOORDING.

Certains des intitulés figurant à l'article 32 sont inexacts.
De plus. l'article 32 omet d'abroger la loi du 31 décembre 1854 Inter-

prétative sur le transport des cercueils.

Enkele van de in artikel 32 voorkorncnde titels zijn onjuist.
Daarenbovcn heft artikel 32 niet de interpretatieve wet van 31 dcccm-

ber 11154betreffende het vervoer van lijkkisten op.

M. PIRON.
P. MEYERS.
G. MOTTARD.


